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Seder Moed | Masechet Beitzah 26-32 | Shabbat Parashat Breisheet | 20-26 Tishrei (Sept. 26- Oct. 2)

&R Daf 26: FIRSTBORN ANIMAL

Every bechor (firstborn) of a ritually pure animal born into a Jew’s
possession must be remitted to the kohanim. What does the kohen
do with this bechor? The answer depends on the status of the bechor.
If the bechor is whole and unblemished, the kohen offers the animal
as a korban (sacrifice), and eats a portion of its meat. However, if the
bechor possessed a blemish, and could not be offered as a sacrifice,
then the kohen performed shechitah on the animal and ate all

of its meat — because it was unfit to be a korban.

Not every person is able to determine what constitutes
an exclusionary blemish on akorban. Forthat purpose,
there is a blemish expert who discerns whether a
particular blemish is incapable of healing, or if it is
a temporary wound that will heal in a few days and
thereby make it possible to sacrifice that bechor as a
korban in the Beit HaMikdash.

K Daf 27: A BLEMISHED SACRIFICE
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Once, a kohen received the bechor (firstborn) of a ritually pure animal.
However, before the kohen had time to offer the bechor as a korban,
the lips of the animal were cut and the bechor became blemished.
The Torah states that an animal whose lips are cut is considered
blemished and may not be offered as a sacrifice.

The kohen went to the home of Rava, an expert. Rava looked at the
lips of the bechor and said to the kohen: “Tell me exactly how the
accident occurred that caused the animal’s lips to be cut.” The kohen
replied: “One day, barley grains were spread near a fence of thorns.
The bechor stood on the other side of the fence, pushed his head into
the thorns to eat, and his lips were cut.”

Rava replied: “If that’s the case, it’s fine. I'm
pleased to hear that you did not act to inflict
this blemish intentionally — because it is
an aveirah (transgression) to willfully cause
a blemish to a korban. Moreover, had you
intentionally caused the blemish you would
be prohibited from performing shechitah on
the animal.”
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K2 Daf 28: A REQUEST FOR MEAT FROM A STORE ON A HOLIDAY 3773 1amin T3 mops 73 41 K3

Once, on erev chag, a needy family came to the Cohen home and asked NNawn DN N2 ADD 7772W 103 Nnawna nwyn
to join them for the holiday meal. The Cohen family was pleased to be able INNW 1032 NNAWN .0N"22 YaNY DR 1Wpal 07y Yy
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What can they do? The Gemara says that it is possible
to go to the neighborhood butcher and ask for meat from

the store. However, it was necessary to be cautious of § *mm,,,m“,umwmﬂ“ »l Y3 1380 W11, wa man 17
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two things: (1) it is prohibited to talk about money, i.e., Iy MY L%IR .nanan

neither the Cohens nor the butcher should in any way discuss the price 102 11T D1 ,903 7Y 12T? 110K .N :D™2T IWn

of the meat; and (2) the butcher is prohibited from weighing the meat. AWA2%YW TAn 7y 9222171271 N7, MIND Yy DA

.AW2an NN YpwY 198 DIWA 1¥PY MON .2

Why is it prohibited to discuss the price of the meat? Because it is prohibited
to sell items on Shabbat and Yom Tov. If they do not discuss the price, the
exchange does not seem like a sale of the meat, but rather a loan. Why is it
prohibited to weigh the meat? Because weighing is a mundane, weekday
activity, not in keeping with the honor of Shabbat or chag.
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K Daf 29: THE TANNA, ABBA SHAUL BEN BOTNIT 733 13 '718'(0 NIR KRIAT 072 97 Q
The tanna, Abba Shaul ben Botnit, sold both wine and ail. It was formerly the 10 0Ya .11 1Y 12in 1) ,NM0a 12 PINY RAN NIDD
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sellers had unique, dedicated utensils to dip into the barrel to take out oil or
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Tanna Abba Shaul ben Botnit said to himself: “Indeed,
not all of the oil immediately flows out of my utensil;
a portion of the oil cleaves to the sides. The buyer
pays according to the quantity in my utensil. That
being the case, the buyer does not receive all of the
oil he/she paid for.
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The Gemara says the chachamim maintained that using
such a utensil was not prohibited, since the buyers
were aware that a bit of oil remains on the surface of the

utensil, and they knowingly relinquished the remaining N1 PTTRO1 70NN 7ANW NAN 7N
oil. But the meticulous and righteous Abba Shaul told his customers: “Leave TP¥N DIZW D30 NR RI 1TNWRT :0ip? INiR
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buyers would receive every last drop of oil or wine they purchased. .N31IINND Nava Ty %YW NN Yap Nlipm
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k) Daf 30: SET ASIDE, FOR THE SAKE OF A MITZVAH

“Muktzeh P’mitzvah” refers to an object that a person
designates to be used in fulfilment of a mitzvah. It is
prohibited to use that object for other purposes until after
the mitzvah has been completed. The /ulav (palm branches)
of the arba’at haminim (four species) is one such example
of “muktzeh I’'mitzvah” because a decision was made to
designate the lulav for the purpose of fulfilling the mitzvah
of arba’at haminim. So, if during chag haSukkot, someone
was to ask about using the lulav to sweep the courtyard, the
answer would be that it is prohibited to use the lulav for such
a purpose because it is “muktzeh I’'mitzvah.”

Sukkah decorations are also Mukizeh [I'mitzvah, because
decorating the sukkah is also a mitzvah, and therefore, taking those
decorations for an alternative use during the holiday is prohibited.

K2 Daf 31: PROHIBITED LABOR, FOR THE SAKE
OF FOOD PREPARATION
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On Yom Tov, it is permissible to utilize an existing flame to light the
fire in an oven for baking or cooking because on Yom Tov labor is
permitted for the purpose of “ochel nefesh” (food preparation). The
Mishnah states that a person who needs to chop wood for use inan
oven must cut smaller pieces from a larger block of wood, but that
the wood should not be chopped using an ax or a sickle as those
are tools that craftsmen use to chop down trees on weekdays.

Why is it not acceptable to chop wood with an ax or sickle on
Yom Tov? So that it does not look like the person chopping
wood is going to work during the chag. Instead, the chachamim
said that wood should be chopped with a cleaver, or some
other tool, on Yom Tov.

We learn an additional halachah from the Mishnah. This
halachah is known as “muktzeh ma’chmat ches’ron kees”
(set aside due to potential financial loss). What is the
meaning of this regulation? There are objects that are muktzeh
(set aside) because people meticulously refrain from using
them as they fear the items could be damaged. Now let’s
understand the words: “muktzeh” — the object is set aside,
as the owner does not want to use it; “ma’chmat” — due
to; “ches’ron kees” — because there is a fear the object will
become damaged and cause a loss of money. Such an object
is muktzeh and prohibited to handle on Shabbat or Yom Tov.
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K Daf 32: COMPASSION FOR THE UNFORTUNATE

%3300 7y rmaond 277 91 K3

Am Yisrael is a merciful people whose nature is to behave with a
measure of compassion. Once, a needy Jew, named Shabtai bar
Marinos, arrived in Bavel (Babylonia). Shabtai asked the wealthy people
who resided in Bavel to provide him with merchandise that he could sell
in the market and share the profit; he offered to give a portion to the

wealthy benefactors, and would keep a portion for himself.

However, the wealthy people did not agree. Shabtai
asked the wealthy people to give him give him a little
bit of food because he was hungry. But they denied
that request as well. Shabtai said, “these people
are certainly not the offspring of our forefathers,
Avraham, Yitzchak, and Ya’akov because a
Jew who is from the seed of Avraham, Yitzchak,
and Ya’akov is unable to abstain from showing
compassion to those who are unfortunate.” From
what source do we learn this attribute? As it says
in Sefer Devarim (Deuteronomy 13:18) — “V’natan
lecha rachamim” (and granted you compassion).
God gave us the quality of compassion.

D’VAR TORAH: PARASHAT BREISHEET
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In Masechet Shabbat (daf 119), the Gemara says that it is meritorious to
recite “VaYekhulu” on Friday night. One who does so is reckoned as if they
were a partner with God in the act of creation. This statement requires
explanation: How is it possible that a person, through mere words,
becomes like a partner of God in the creation of the world? These words
can be explained according to the description of the world in Parashat
Breisheet, in which we learn that God created the world with His words: “In
ten utterances the world was created.” During weekdays, humans engage
in work and the toil of their two hands — creating, building, and renewing,
with both hands. However, with the entrance of Shabbat, a person’s hands
remain idle from work, and in their stead the mouth takes on a significant
role. Just as God created the world with His words, humans ascend to
a special level on Shabbat at which their mouths are able to create and
sustain the world. In that context, even the “mere recitation” of the word
“VaYekhulu” is able to sustain the world and repair it
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